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Reparatursatz � Jeu de réparation � Repair kit
Corredo di riparazione � Conjunto de reparación
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463 013 004 2

826 100 013 3 Edition  06.90

für Geräte:
for devices:
pour appareils:
per apparecchi:
para aparatos:

463 013 010 0
�

118
120
121
124
126
130
131
210

X

Dicht- und Gleitflächen mit  RHF 1 (830 502 076 4) einfetten
Sealing and sliding surfaces have to be lubricated  with RHF 1 (830 502 076 4)
Surfaces d'étanchéité et de frottement doivent être graissées avec RHF 1 (830 502 076 4)
Suferfici ( di tentuta e di scorrimento) utilizzare il lubrificante RHF 1 (830 502 076 4)
Las juntas y superficies deslizantes deben lubricarse con grasa RHF 1 (830 502 076 4)

a) � Zu verwenden nach Bedarf
To be used as required as occasion demands
Application suivant besoin
Applicazione secondo necessità

Ø 1,0 � 124
Ø 0,8 � 118
Ø 0,9 � 110; 111; 112; 113; 114; 115; 116;

117; 120; 121; 126; 130; 131; 210


